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! Cf. Lawrence Venuti, The Translator’s Invisibility A history of translation, Taylor &
Francis e-Library , 2004 ,p21

? Nietzsche quoted by Mona Baker, Routledge Encyclopedia Of Translation Studies,
Taylor & Francis e-Library, 2005, p241
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' Martin Luther quoted by Jeremy Munday, Op Cit, p24 «You must ask the mother at
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them in German »
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% Cf, Jeremy Munday,Op Cit, p25.26
3 Cf. Ibid, p28
* Schleiermacher quoted by Jeremy munday, Ibid, p29 « Either he leaves the writer in

peace as much as possible and moves the reader toward him, or he leaves the reader in
peace as much as possible and moves the writer toward him »
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*Lefevere quoted by Jeremy Munday , Op Cit, p 204 « there is no greater enmity in the
world than between Germans and Jews »
> Idem, « there is no greater enmity in the world than between these Germans and
Jews »
* Jeremy Munday , OpCit , p204.
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! Jean-Paul Vinay & Jean Darbelnet, Comparative Stylistics Of French And English A
Methodology For Translation,translated and edited by Juan C.Sager & M-J.Hamel, John
Benjamins publishing company, Amesterdam, 1995, p 36,37,38,39
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1 S . .
Roman Jackobson, On linguistic aspects of translation, Harvard University Press,

Cambridge massachusetts, 1959, p 233 « there is ordinarily no full equivalence
between code-units »
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" Idem « the relationship between receptor and message should be substantially the

same as that which existed between the original receptors and the message »
2 Ibid, p 164

13



sappilly reasill Bpagilyiul Jo¥l Jmill

Communicative al.os) 22l ade mllool b dilgs 4 ST L a0 e
g3 wldbll e Las” Semantic translation &Y.l aaqly translation
G ol many oS A ) S oSGl sl a3y (oAl 225 [ ad A Al
ANl aleo gl i) ansg (V) oy )

plazdl j08 Lyl 1T Wesls 3 @ud O Jold " oyl 2l OF lags jom
Jas o Jold " aay b aVW aa g W wis 3 Lo el SusT el 30
sl Bl Nl S 2 g e bk oS g3 L) Al
SV bl B psgdd 105 G bt JoV1 0T Gpp et pda e it
s oly o (S SV (ggmnn 3w it oT e A 3 Sug ) S
7~ 3l 2ol (illusory and inoperent) Jus nés Ly opad Sloss Ll Suals”
fambe 2t oles 2y (ol OGL Lo agadl aall GG LY e el
& il G SV ks Sad OF SO 8 wld) B 3 S rgesd S3UY
N el € sl s

Loy oY) Bl Leilas 3 L;LJ\ FECCIVHEFRS LNV Lol
WIS aadl o - A aadl e by VAl S el e dailell]

PtV iy £ b Bl e B 8873 i s 5T (3 S

! Peter Newmark, Approaches to translation, Pergamon Press, Oxford, 1981, p39

« communicative translation attempts to produce on its readers an effect as close as
possible to that obtained on the readers of the original. Semantic translation attempts to
render, as closely as the semantic and syntactic structures of the second language allow ,
the exact contextual meaning of the original »

2 Ibid,p 69 « the equivalent-effect element is inoperant if the text is out of TL space and
time »

3 Cf, Jeremy Munday,Op Cit, p 44
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B psgis lazal ol OUYI oy 50 (Werner Koller) s iy ay
£34 oo b au @ (correspondence) LU gay 4 gl kil
S8 i iy OV aoml sy compd) Caellss G 3 R LE) L)
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FEU sz 1yl i xog By il LS Jo s oIS Jlazul e
3
s
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RETIN I CC PRV UURWPR S RER TR I 2P
LGl slaws :Text-normative equivalence i,lall osadl $1S5-3
S osad sl dlay Jan Wy deslsl b Leiilhy d Sy ol

" bid, p 39 « In communicative as in semantic translation, the literal word -for- word
translation is not only the best, it is the only valid method of translation »
% Cf. Jeremy Munday, Op Cit, p 46

3 Cf. Jeremy Munday, Op Cit, Idem.
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R Gy R 9 p
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D5 (bmgzgg 15 2l 3l LS 8T Legugn o il OIS LSy oty ] Wlis ¢
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k) Sy 2l 23,mll 7 asalll el Ols oUs 3 Gl aledy o agg0al

gl ) el 30wz !
*Marianne Lederer, La traduction aujourd’hui, Le modéle interprétatif, Hachette, Paris,
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sl o Y (o o bl ST s g Sy Lt e gilles U 384
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1994, p212 «Les compléments cognitifs sont des éléments pertinents et émotionnels du
bagage cognitif et du contexte cognitif qui s’associent aux significations des discours et
des textes pour constituer le sens, ils sont aussi indispensables a I’interprétation de la
chaine sonore ou graphique que la connaissance linguistique»

! Christine Durieux «La traduction:transfert linguistique ou transfert culturel?» Revue
des lettres et de traduction, n 04, 1998, p29. « L’opération traduisante ne vise pas la
réalisation d’une identité du structure entre texte originale et traduction mais une
identité d’impact sur le lecteurs. Or, afin d’obtenir cette identité d’effet produire sur le
lecteur, une adaptation culturelle et indispensable pour compenser le différenciel de
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‘vision du monde’ entre la communauté de lecteurs du texte original et les destinataires
de la traduction’

! Cf.Jeremy Munday, OpCit , p144

? Ibid, p143
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? Jeremy Munday, Op Cit, p 145
3 See, Lawrence Venuti, OpCit.
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! See, Lorence venuty, OpCit.

2 Cf, Antoine Berman, La traduction et la lettre ou I’auberge du lointain, Seuil, Paris,
1999, p 33.

3 Cf . Jeremy Munday, Op Cit , p147

4 Ibid, p147,148
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Remember when the | And (remember) when | s:. . . iz ..
Lord tried Abraham ( T AS3 S 2
- =—————|the Lord of Ibrahim _ )
by. certain - words, | (Apraham) [ie., Allh] 3 G ;.é_;.:te e n K
which .he fu.lﬁlled. * | tried him with (certain) " : ,
God said, Verily Iwill | commands, which ~ he | JB GU| .l lele
constitute thee  a| gyfijjed. He (Allah) said .
model of religion unto (to him), "Verily, I am Ju N Je L§; > e
mankind ; he going to make you .

answered, And also of an Imdam (a leader) for 2"% = ;I‘:‘“\*H LS:‘-G’-/‘"
my posterity ; God mankind (to  follow
said, My  covenant you)." [Ibrahim
doth not comprehend (Abraham)] said, "And of
the ungodly. my offspring (to make
leaders)." (Allah) said,
"My Covenant
(Prophethood) includes
not Zalimiin (polytheists
and wrong-doers).
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T adlE (gl Al )
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Noah, and the family | family of Ibrahim
of Abraham, and the | (Abraham) and the JIss /"‘J’J" Jis & ﬁ”—}
family of Imran above | family of  ‘Imran o
the rest of the world. | above 1‘% (D) ol e 0ee

the ‘Alamin (mankind
and jinn) (of their
times).
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We formerly delivered
the book of the law
unto  Moses, and
caused apostles to
succeed him, and gave
evident miracles to
Jesus the son of Mary,
and strengthened him
with the holy spirit.
Do ye therefore,
whenever an apostle
cometh unto you with
that which your souls
desire proudly
reject him, and accuse
some of imposture,

and slay others?

not,

And indeed, We gave

Misa _ (Moses) the
Book and followed
up with a
succession of
Messengers. And We
gave ‘Isa (Jesus), the
son of  Maryam
(Mary), clear signs and
supported
with Rih-ul-
Qudus [Jibrael
(Gabriel a2l 4le)]. Ts
it that whenever there

him

him

came to you
Messenger with what

a

you yourselves desired
not, you grew
arrogant? Some you
disbelieved and some
you killed.
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we directed them both
: and Noah had we
before directed, and of
his posterity David
and Solomon ; and
Job, and Joseph, and
Moses, and Aaron :
thus do we reward the
righteous.

and Ya‘qiib (Jacob),
of them We
guided, and before
him, We guided Nih
(Noah), and among his
progeny Dawtd
(David), Sulaiman
(Solomon),

each

Ayylb

(Job), Yisuf (Joseph), -

Misa (Moses), and
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Har(in (Aaron). Thus
do We reward Al-
Muhsintin (the good-
doers .
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We formerly delivered | And indeed, We gave | - s -7 -7

SV Lse GBIE JaJ3 b
the book of the law Misa (Moses) the
unto  Moses, and | g ok and  followed Lo.\;.: &_A & ggj‘/ il
caused apostles to| .. uwp  with a ’
succeed him, and gave succession of eg‘f— C;f 155 J.i ;jf_,
evident miracles to Messengers. And We . i
Jesus the son of Mary, gave ‘Isd_(Jesus), the ’;_jj\jj - ]| ("’“‘/' ;),\
and strengthened him son of  Maryam ;
with the holy spirit. (Mary), clear signs and W u,o.,u_ll Cor
Do ye therefore, supported him

whenever an apostle
cometh unto you with
that which your souls
desire not, proudly
reject him, and accuse
some of imposture,

and slay others?

with Rih-ul

Qudus [Jibrael
(Gabriel 2l 4de)]. Is
it that whenever there
came to you a
Messenger with what
you yourselves desired
not, you grew
arrogant? Some you
disbelieved and some
you killed.
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O true believers, come
not to prayers when
ye are drunk, until ye
understand what ye

O you who believe!
Approach not As
Salat  (the prayer) | .s %
when you are in a

say; nor when ye are
polluted by emission

drunken state until you
know (the meaning) of

of seed, unless ye be | what you utter, nor ‘l e {5 ;)jj }gj

travelling on the road, | when you are in a state | ~

until ye wash | of Jandba ,(ie. in a é_;_ S'L"'“'; < le_/;;

yourselves. state of  sexual ] e, L
impurity and have not 1% | gl
yet taken a Dbath)

except when travelling
on the road (without
enough water, or just
passing through a
mosque), till you wash
your whole body.
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And of the Arabs of
the desert there is who
believeth in God, and
in the last day; and
esteemeth that which
he layeth out for the
service of God to be
the means of bringing
him near unto God,
and the prayers of the
apostle. Is it not unto
them the means of a
near approach ? God
shall lead them into his
mercy; God
gracious and merciful.

for 1S

And of the bedouins
there are some who
believe in Allah and

the Last Day, and look |~~~

upon what they spend
in Allah’s Cause as
means of nearness to
Allah, and a cause of
receiving the
Messenger’s
invocations. Indeed
these (spendings in
Allah’s Cause) are a
means of nearness for
them. Allah will admit
them to His Mercy.
Certainly Allah is Oft-
Forgiving, Most
Merciful.
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Verily God and his Alolah ) sends 2 T//j ol :) B
angels  bless  the | His Saldt (Graces, 2 g
prophet. O  true | Honours, Blessings, /zt ‘ u“l t
believers, do ye also | Mercy) on the Prophet | ™~

bless him, and salute
him with a respectful
salutation.

(Muhammad & L=
alus 4dde) and also His
angels (ask Allah to
bless and forgive
him). O you who
believe! Send
your Saldt on (ask
Allah _to bless) him
(Muhammad & e
plwg 4de) and (you
should) greet (salute)
him with the Islamic
way  of  greeting
(salutation 1.e. As-
Saldamu ‘Alaikum ).
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observe the stated | And perform As- |: * - <. = s £
193123 8gliall | gasdly
times of prayer, and | Saldt (Igdmat-as- > 25
pay your legal alms, | Saldrt), and | s \
and bow down give Zakdt and  bow | &*° 50 el
yourselves with those | down  (or  submit
. Ly e ot
who bow down. yourselves with & (TS
obedience to Allah)
along with Ar-Raki ‘un.
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A fair speech, Kind words and forgiving |». g 5. o J 17 » - b
and to forgive, is | of  faults are  better s 8 g 3
better than alms | than Sadaqa'h. (charity) | * LS/JT '/ﬂ/z
followed by | followed by injury. And
mischief. God is | Allah is Rich (Free of all 1 % @ » |2 &;ﬁ@
rich and needs) and He is Most- - =
merciful. Forbearing.
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Therein are manifest
signs the place
where Abraham
stood ; and whoever
entereth therein, shall
be safe. And it is a
duty towards God,
incumbent on those
who are able to go
thither, to visit this

house ; but
whosoever
disbelieveth, verily

God needeth not the
service  of  any
creature.

In it are manifest signs
(for example),
the Magam (place) of
[brahim (Abraham);
whosoever enters it, he
attains security.
And Hajj (pilgrimage to
Makkah) to the House
(Ka‘bah ) is a duty that
mankind owes to Allah,
those who can afford the
(for one’s
conveyance,  provision
and residence); and
whoever disbelieves [i.e.

expenses

denies Hajj (pilgrimage

to Makkah), then he is a
disbeliever of Allah],
then Allah stands not in
need of any  of
the ‘Alamin (mankind,
jinn and all that exists).
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And how can ye be | And how would you P SPEY S
infidels, when the | disbelieve, while unto A =J
signs of God are you are recited the S0 b0 e B
read unto you, and his | Verses of Allah, and |~ i i
apostle is among | among you is His 0;3 = BRI Y
you. Messenger i
(Muhammad & JLa (sun 336 AL o
plu s 43le)? And ’

whoever holds firmly
to Allah, (i.e. follows
Islam - Allah’s
Religion, and obeys all
that Allah has ordered,
practically), then he is
indeed guided to the
Right Path.
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helongeth whatsoever
1s in heaven, and on
carth. Who is he that
can intercede with
him, but through his
good pleasure? He

Living, the One Who
sustains and protects all
that exists). Neither
slumber sleep
overtakes Him. To Him
belongs whatever is in

nor

et Aoz g S ) (B Aoz oS OT 0
1O pdeag
God! there is no God | Allah! La ildha illa| ;.7 + & - < <1237
|5 | aJ] Y Al
but he; the living, the | Huwa (none has the 5 2l ¥ ald
istine: i i i 2 PR T W T
self-subsisting: neither | right to be worshipped P RYS LIS : R
slumber nor sleep | but He), Al-Hayyul-
seizeth him; to him | Qayyum (the Ever g A © ’é}: gj

! someone who strongly supports a particular belief or political movement:

an apostle of world peace/liberty.

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/apostle.
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knoweth that which is
past, and that which is
to come unto them,
and they shall not
comprehend any thing
of his knowledge, but
so far as he pleaseth.
His throne is extended
over heaven and earth,
and the preservation of
both is no burden unto
him. He is the higli,
the mighty.

the heavens and
whatever is on the
earth. Who 1s he that
can intercede with Him
except with His
Permission? He knows
what happens to them
(His creatures) in this
world, and what will
happen to them in the

Hereafter. And they
will never compass
anything of His

Knowledge except that
which He wills.
His Kursi extends over
the heavens and the
earth, and He feels no
fatigue in guarding and
preserving them. And
He is the Most High,
the Most Great.
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Abstract :

This study deals with the problematic issue of translating
the Quran in the light of domestication and foreignization
strategies. To find out which strategy is more appropriate
in the translation of the Quranic text with all of its
characteristics, we have made an analytic comparison
between two wide-spread translations: the one that
belongs to Muhammad Taqi-ud-Din al-Hilali and his
partner Muhammad Muhsin Khan based on foreignization
of items and the second made by the English orientalist
George Sale using the domestication strategy.

Key words :

Quran translation , Strategy, Domestication,
Foreignization, Orientalism.



